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BEPJIAH KAK BAPUAHT MONTOAEXXHOIO CJIEHTA
HA MPUMEPE XYAOXXECTBEHHOIO ®UJIbMA «<HEHABUCTb»"

Annomayusi. CraThsl MOCBAIICHA HCCIIEIO-
BaHUIO TEHJCHIMH Pa3BUTHS COBPEMEHHOIO (hpaH-
Iy3CKOTO si3bIka. OMHUM U3 HapaBICHUHN 3THX TCH-
JICHIIMM MOXXHO CUMTAaTh U3MEHEHMS B JICKCUYECKOM
COCTaBe sI3bIKA, KOTOPBIC MPOSBISIOTCSA, B MEPBYIO
ouepenb, B pa3roBopHoM cTwiie. OArH U3 BApUAHTOB
MOJIOJEXKHOTO sA3bika PpaHuuu - BepiiaH. B crarbe
BepJiaH MPOaHAIM3UPOBAH C JIEKCUYECKOM, MOp(o-
JIOTHYECKON M (DOHETUUECKOH TOUeK 3pPEeHHsi, OCBe-
IIIEHA IICUXOJIOTMYECKas U COI[MalIbHAs COCTaBIISIO-
11asi BO3HUKHOBEHUS BEpJIaHA.

Krrouesvie crnosa: MOI0AEXKb, CICHT, BEpJIaH,
SOMUTPAHTHI.

@paHIy3CKUi S3BIK Pa3BUBAETCS U U3MEHS-
eTcs BMECTE C Pa3BUTHEM M M3MECHEHUSMU (paHITy3-
ckoro obmiectBa. iIMeHHO colManbHbIe MPOOIEMBL,
ABJISIFOIMECS] HanboJee OCTPHIMHU Uit (ppaHITy3C-
KOro OoOIIecTBa, HAaXOJSAT OTKIMK B MOJOAEKHOM
SI3BIKE C €T0 CBOEOOPA3HBIM U CTHJIUCTHYECKH OKpa-
meHHBIM ciioBapéM [2]. Crmenarh MOMBITKY aHAIN3a
JIEKCUYECKUX OCOOEHHOCTEW MOJOAEKHOTO SI3bIKa
CTAHOBUTCS aKTyaJIbHBIM B YCJIOBHUSX PAaCIIHPSIO-
HIUXCST MEXKIYHAPOAHBIX KOHTAKTOB: CTaXXHPOBKH,
TYpUCTUYECKUE TOE3KH, KYJIbTYpHbIE OOMEHBI M
np. M3yuenne 3toro GeHOMEHa MOKET TIOMOYb MO-
JI0AEKHU OBITh B TYIIE COOBITUH, MO3HAKOMHUTD UX C
SI3bIKOM YJIULIbl, COBPEMEHHOM JIUTEPATYPOU U KHUHE-
marorpadom. [Ipexne Bcero, BaxxHO pa3odparbcs B
MPUYUHAX BOZHUKHOBEHHS MOJOAEKHOTO A3bIKa, KO-
TOpBIE COCTOST B CTPEMJICHUHU BBIPA3UTh UPOHUYEC-
KO€, 94acTO KPUTHYECKOE OTHOLIEHHE K MUPY CTap-
[IUX; BBIICTUTHCS U3 MACCHI, OBITH OPUTHHATHHBIM;
OBITb HOCHUTENIEM COBPEMEHHOTO «MOJHOTO SI3BIKa
(le céfran branché) [9]; BeIpa3uTh MpoOTECTHI NPOTUB
CJIOBECHBIX ITAMIIOB; YHUTH OT HEBBIPA3HUTEILHOM,
OOBIJICHHOI peuH; 3aBOEBATh MOMYISIPHOCTh B MO-
JIONEKHOU Cpesie; CKPBITh OT OKPY)KAKOIIUX U «dy-
YKUX) JTFONIEH CMBICI TPOU3HOCUMOTO [6].

Wtak, MOJIIOAEKHBIH SI3bIK — 3TO CKPBITHIH, 3a-
mu(poBaHHbIM, TalHbli s13bIK (langage cryptique),
CBOEr0 pojia IOAPOCTKOBO-MOJIOAEKHBIN CJIOBEC-
HBIN «peneptyap» [3].

MosoexKHbBIN CIICHT SIBJIIETCS CPEICTBOM 00-
HICHUS] OOJNBLIOTO KOJIMYECTBA JIIONEH, HOCUTEISIMH
€ro SBIIOTCS, KaKk mpaBuio, jogu 12-30 netr. OH
BKITIOUaeT B CeOsl DIIEMEHTHI TAKUX Pa3HOBHIHOCTEH
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YCIIOBHBIX SI3BIKOB, KaK apro, BepjaH, JIAPTOHXKH,
3aMMCTBOBAHUS, BYJIbrapusMbl U T.1. VcTOuHHKOM
MOTYT CJIy>KUTb HHOCTPAaHHBIE SI3bIKH, KaK HX JIUTE-
parypHasi COCTaBISIOIIAs, TAK U IPOCTOpEYHasL, IPH
3TOM BO3MOKHO HCIIOJIb30BAaHHUE JOCIOBHOTO Iepe-
Boza [5].

OcoOblil MHTEpeC MNpeACTaBIsIeT XapakTep-
HBIH 11 Monoaéxu 15-17 et BapuaHT MOIOAEKHO-
TO SI3BIKA «BEPJIaH - «SI3bIK HA00opoT» (verlan - a I’
envers). TO BapUaHT YCJIOBHOTO f3bIKa, B KOTOPOM
NEPECTABISIOTCA CJIOTM TaKUM O0pa3oM, 4YTO Iep-
BBl CIOI CTaHOBUTCS MOCIEAHMM [3], HampuMep:
musique - zicmu (My3bika), pere - reup (oren),
chien - yench (cobaka), bizzare - zarbi (cTpanHbIN),
fou - ouf (nypak, cymacmectsue), salut- luss (npu-
BeT, noka), discret - s’crédi (Taitubii) [7]. OOBIYHO
B BEpJIaH MEPEBOATCA AAJEKO HE BCE CIIOBA, A TOJb-
KO caMble pacnpocTpaHEHHbIE U 3aKpENMBLIMECS B
S3BIKE.

[lepBoHauanbHO BepiiaH BHIMOIHSI (GYHKIHIO
TaliHOTO s13bIKa. Bo BrOpoii monoBruHe XX Beka HO-
BOOOpa30BaHMsl BepilaHa MOMOJHHUIN OOLIHHA CIEHT
U CTald OOLIEH3BECTHOH SKCHPECCHBHOM JIEKCH-
KO C 3JIeMEHTOM SI3bIKOBOM Urphl. M yxke ceromns
B TakuX cioBapsx, kak Le Petit Robert u Larousse,
NPUCYTCTBYIOT clioBa ripou (pourri), meuf (femme)
u 1p. [8]. Ho MOXHO ¢ yBEpEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO
BEpJaH — OJHA U3 CTapbIX S3BIKOBBIX Urp. IlepBbie
(opMHpOBaHUS «BepilaHa» MOXHO OOHAPYXUTb B
XVIII Beke, xorna dpaHiy3ckuil nucareib Bonbrep
npuaymai cede CBOW NMCEBIOHUM, TOMEHSB MeCTa-
MH CJIOTa B Ha3BaHUHU CBOETO POAHOTrO ropoxa Tepso
[10 (2)].

Bcé ke HamOomnbIyr0 pacnpocTpaHEHHOCTD
Bepiad nonyyaeT B XX Beke. Eciu 1o 70-x rogos ero
UCIIONIB3YIOT MalooOpa3oBaHHbIE JIOAH U3 Hebmaro-
MOJIYYHBIX KBAapTajoB, TO B KoHIE XX BeKa OH Ha-
YMHAET YIOTPEONATHCS B Pa3HBIX COLMAIBHBIX KPY-
rax Onaronapsi HOMYJIAPU3aLUHU €T0 MY3bIKAJIbHBIMH
U KUHONpou3BeAeHUsIMH. Hampumep, 3HaMeHHUTas
niecHst Peno «Laisse Béton» 1978 roga nnm ¢hunbMbl
Kiona 3umn «Heromsm» («les Ripoux») 1984, «He-
HaBucTh» («La Haine») Marws€ KaccoBuma 1995,
penepryap pan-rpymn «NTMy, «Les sages poctes
de la rue» nmpoHu3aHbl JeKcUKOH Bepaana [1].

[lepexoas K BONPOCY O HOCHUTEISAX 3TOTO SI3bI-
Ka U apeajie UX OOUTaHUs, CJIELyeT oOpaTUThCS K
JIeKCUKe OOHWTaTeNeil NPUropoioB M OTHAIEHHBIX




kBapTajioB llapika, B KOTOPBIX NMPOXHBAET OOJb-
1I0€ KOJIMYECTBO 3MUTPAHTOB.

Ha ux pa3roBopHyI0 pedb OKa3bIBalOT BIIUS-
HHUE Pa3In4HbIe KyIbTYPbl MHOTOUMCIICHHBIX CTpaH,
13 KOTOPBIX MHOTHE M3 HUX NPUOBLIH (cTpaHsl Ma-
rpuba u UépHoU AQpUKH), KPEONbCKHA S3BIK, HE
TOBOPSI YK€ O IIBITAHCKOM SI3bIKE, KOTOPBII MPUCYTC-
TBYET B SI3bIKE HBIHEIIHEH MOJIOAEKH TaK K€, KaK
BO BUepalHem apro [4].

Mornonpsle JT0OM XOTAT OTIMYATBCA OT CTap-
IIMX KaK B CBOMX HACEJEHHBIX MYHKTaX, TaK U B
oOmectBe. OHM HE XOTAT TOBOPUTH HU HAa YHBUIOM
S3bIKE BEAYIIMX PAIHO U TEJICBUACHUS, HU Ha U3BIC-
KaHHOM SI3bIKE MHTEJUIEKTYasIoB. VX sI3BIK CyIecT-
BYET KaK S3bIK OOILEHHS BCEil MOJOAEKH C ero Mec-
THBIMH BapHaHTaMH{ U 0OIIECTBEHHBIMH HIOAHCAMH,
HO B HEM BBIAETSIETCS SIpKash HapoXHas OKpacka.
3TO K€ MMOKA3bIBAET U MPOBEAEHHBIN HAMH JIGKCHKO-
CTHJIMICTUYECKUN aHau3 si3bIKa repoeB ¢puiibMa M.
Kaccosuna «HenaBucte» [11].

[Ipyn ananmse MOJOAEKHOTO fA3BIKA JOJKHO
OBITD yZIeJIeHO BHUMAHUE IICUXOJIOTHYECKON COCTaB-
JISTOIIEH MOJOAEKHOM JIEKCHUKH, €€ SMOITHOHATEHOMN
BBIPQKEHHOCTH, SKCIPECCUBHOCTH, CTPEMIICHHIO K
KOHKPETHBIM 00pa3aMm, SIPKO BBIPaKCHHbBIE OTTCHKH
BOCXHILCHNUS WKW NpeHeOpexeHusi, runepOonmnsa-
UM 3MOLUH, YHI)KEHHUS W SI3BUTEIBHOCTH, HEyBa-
JKUTEIBHOCTH.

Ananmu3 ¢punema «HenaBucte» Mars€ Kacco-
BUIIA IOKa3bIBACT, YTO MOIOAEKHBIN SA3bIK, M B Yac-
THOCTH Be€pJlaH, XOTb M SIBISAETCS MOIYISAPHBIM BO
MHOTHX CJI05IX O0ILECTBa, HO OCHOBHBIMHU €T0 HOCH-
TEJISIMH OCTAIOTCS JKUTEIH YNAIEHHBIX KBapTaJoB,
JETH 3MUTPAHTOB.

[Ipoananu3upoBas (hpasbl, conepxaiiie cio-
Ba BepsaHa U3 ¢unbMa «HeHaBUCTE» ¢ TOUKH 3pe-
HUS YacTeil pedur, KOTopble HanOoee MOoaBEPKEHBI
BEpJIaHM3aIMH, OBIJIO BBISBICHO, YTO B JIEKCHKE Ie-
poeB ¢unpMa Obla ucrons3oBana 71 dpasa, comep-
JKarasi coBa Ha BepiaHne. Yacto omHy u Ty xe ¢pa-
3y, SIBISIIOLIYIOCST HanOolee pacXoXel, MOBTOPSIOT
pasHble repou ¢puibMa. B pesynsrare 1eKCHUeCcKoro
aHanu3a ObUIO YCTAHOBJICHO CIIEAYIOLIEE: IO YaCTsIM
peun HanboJee OABEPKEHBI BEpIaHU3aM1 CyILeC-
TBUTENBHEIE — 16 c0B Ha BepnaHe u3 30 oOpa3oBa-
HBI OT CYyIIECTBUTENbHBIX: caillera - racaille, keuf
- flic - policier, rebeu - arabe, turevoi - voiture,
meuf - femme, oinj - joint, demer - merde, roeus
- soeur, cepla - place, ouf - fou, renoi - noire, genar
- argent, tebé — béte [11].

Tak xe, HO B MEHbLICH Mepe, MOABEP>KEHEI
BEPIIaHM3ALMH [VIaroJibl M puiararensHbie. B Gpuib-
Me 6 IJ1aroJIOB ¥ OTIIAroJIbHBIX (JOPM MPEACTABICHBI
BepIIaHOM: téma - maté, péta - tapé, pécho - chopé
(participes passés), berflam - flamber, goleri — rigo-
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ler (infinitifs); 5 nmpuaarareasnsix: péfli - flippé,
vénére - nérveux, relou - lourd, zarbi - bizzare,
guélar — largué [11].

Penko moaBepraioTcs BepiaHM3aLUH MECTO-
UMEHHUs, TPEAJIOTH, 3aMMCTBOBaHMA. B aHammsu-
PYEMOM TEKCTe HailIeHO TOJBKO 3 TaKUX MpUMeEpa:
MEeCTOUMEHUeE a¢ — ¢a; mpeior al — 1a; 3anmcTBOBa-
Hue teshi — shit [11].

Crnenyer OTMETHTH, YTO Ka)KJ0€ CIOBO Ha
BEpJIaHe UMEET CBOIO 3MOLMOHAIBHYIO, YaCTO JKC-
MIPECCUBHYIO OKPAcKy, YTO MOATBEP)KAAET CTaTyc
TAKOT0 MOJIOI&KHOTO CJICHTa, KaK BEpiiaH. JTO SI3BIK
NpOTECTa MPOTUB CIOBECHBIX ILITaMIIOB, OAHOOOpa-
3Msl TYCKJIOM OOBIIEHHOW pevd M, B KOHIIE KOHIIOB,
MIPOCTO KaK KeJJaHWE CKa3aTh OCTPOE CIOBLO, OTIH-
YUTHCS], OBITH OPUTHHAIBHBIM, YTO TaK CBOHCTBEHHO
MOJIOA&XKH BO Bce BpeMeHa. MonmoaéxKHbIe S3bIKH
3a(hUKCUPOBaHBI BO BCEM MUpE, HO BO (ppaHIly3cCKOM
S3bIKE OHH 3aTPOHYIIU CTPYKTYPY S3bIKa, BIJIOTH 10
M3MeHeHHs MHPOpMauu U putMma ¢pas, 0coOeHHO-
IO COCOMHEHUS IVIACHBIX U HEKOTOPBIX COINIACHBIX
[6].

B Hacrosimiee Bpemst BepiaH CTAaHOBUTCS SI3bI-
KOM TBICSIY UMMUIpHUpYIOIMX Monoabix. B 80-x rr.
XX B. Boinuia kHura Taxapa ben XKenyna «®pan-
I[y3CKO€ TOCTenpuuMcTBO. Pacusm u marpuOckas
uMMHTpanys». B Hell paccmarpuBaeTcst He0OX0aH-
MOCTb JIJISl MArpUOCKOM OOIIHOCTH B CBSI3H C (hpaH-
Ly3CKOM KoNOHW3auue, ummurpamnueii o dpan-
LIUIO, peIaTh MpodIeMy COBMECTHOM KU3HU BHYTPH
¢paniy3ckoro odmectsa [4]. Dta npobiema BaskHa U
JUTSL IeTe MMMHIPAHTOB: pOXXAEHHBIE B0 DpaHuny,
OHH 3a4aCTyI0 HE YMEIOT TOBOPUTH Ha POTHOM apad-
CKOM S$I3bIKE, U €CJIM OHU BO3BPAIIAIOTCS 00pPaTHO B
CBOIO CTPaHy, TO TaM HX U UX CEMbH PACCMaTPUBAIOT
Kak UMMHUrpaHToB. OHHU MOTy4yaroT JBOWHOM ymap -
OT MYCYJIBMaHCKOTO OOIIECTBa M OT JIMOEpaIbHOTO
o0miecTBa, KOTOpOe MPU3HAET UX HE COBCEM CBO-
UMM, OTPaHUYMBACT WX IPOKUBAHUE CIAJIbHBIMU
pailoHamu, paiioHamu «Sonacotra». B HMX BO3HH-
KaeT cerperaiusi M COBEPIIAIOTCS PACHCTCKHE TIpe-
CTyIUICHUA. DTO MOJOAEKD, KOTOPYI0 0003HAYaIOT
TEPMHUHOM «BTOpPOE IMOKOJICHHE», MOOHUIIM30BaIACh,
UCIIONIB3Ys CBOM SI3bIK BepJiaH. Bepian Bceraa HOCUT
MOAPBIBHOW XapakTep, OH Bpar yCTaHOBJICHHOMY
nopsiaky. IlocTeneHHO OH BBIXOAWT W3 MaJOyIOT-
pedumoro cpeacTsa OOIICHUS] U HAYMHAET IIUPOKO
pacrpocTpaHsThes B odmiecTse. Mano Toro, B HEM
3apOXKIAIOTCS POCTKH si3blka Oymymiero. Beprnan
YHOTpeOnseTcsl pa3nuYHbIMA MOJNOAEKHBIMU CYyO-

* Cerperanus (103HeNAT. segregatio — OTeNIeHIEe) — MOo-
JMTHKA HPHHYAUTEIBHOTO OTHENCHUsS KaKoif-IHOO Ipynmbl
HacesieHusi. OOBIYHO YIIOMHHAETCS KaK ofHa U3 GOPM peuru-
O3HOI1 M PacoBOH JUCKPHUMHMHALMH (OTIEICHHUE TPYIIBI O pa-
COBOMY HJIM STHHYECKOMY IPH3HAKY).




Kynsrypamu @panmun. GopmupoBanue CyOKyIbTyp
TECHO CBSI3aHO C SBIICHUEM JIEBUAHTHOCTH, KOTOPOE
COIIMOJIOTH U TICHXOJIOTH TPAKTYIOT KaK OTKIIOHEHUE
OT OOIIETIPUHATHIX HOPM TIOBeAeHUS [4].

B 3akimodenue ciemyer OTMETUTh, YTO TPO-
BeJCHHBIM aHaiIW3 BepiaHa JaéT BO3MOXXHOCTh
YTBEPXkAaTh, YTO H3YYCHHE MOIJIONEKHOTO SI3BIKA
DpaHIIK TOMOXKET JTyUIlie TPeJCTaBUTh 0COOCHHOC-
TH ¥ cBoeoOpa3ue HallMOHANBHOW KapTUHBI MHUPA,
MOHSATh HAIMOHAIBLHO-CIeHrIecKre 0COOEHHOC-
TH MEHTaJuTeTa PpaHiry3ckoit Momoaéxu. [lonnma-
HUE W 3HaHWE CJIeHra MpUoOIIaeT K eCTECTBEHHON
SI3BIKOBOH Cpejie, IpeACTaBIsaeT co00i YHUKAIBHYIO
BO3MOXKHOCTD I BKJIFOYEHUSI B aKTHBHBIA IHAJIOT

KYJBTYD.
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A. Nikolaenko

VERLAN AS THE VARIANT YOUTH
SLANG ON THE EXAMPLE OF THE FEATURE
FILM “HATRED”

Abstract. This article deals with the research
of tendencies in modern French language. One of the
ways in which tendencies is considered the change
in lexical structure of language which can be seen
in colloquial style. One of the variants of youth lan-
guage in France is verlan. In this article verlan is an-
alysed from the lexical, morphological and phonetic
points of view, the psychological and social compo-
nents of verlan are also highlighted here.

Key words: youth, slang, verlan, emigrants.
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N3 UCTOPUN HEMELLKOIO MMCbMEHHOIO A3bIKA"

Annomayus. Ha mpoTsHKeHNN MHOTHX ThICS-
YeJEeTUH JIIOAU MOJIb30BAIUCh YCTHOU peubto. I1oT-
peOHOCTH B MUChME BO3HUKJIA 3HAYUTEIHHO TO3KE.
[Mucemo cymecTByeT HECKOIBKO THICSY JIET, BUIMMO,
0 ATOW MPUYHHE BPEeMsS U MECTO €r0 BOSHHKHOBE-
HUSl TOYHO HE yCTaHOBIEHBI. [IMCEMO 3a 3TO Bpems
MIpeTeprieNio 3HAYUTENbHbIE U3MEHEHUS, OHO CTaJIo
Ooyiee COBEpPIICHHBIM, €r0 MOTPEOHOCTh B KH3HU
HapoOJIOB YKpemwiach U emg Oollee pacIIMpHiach.
JlaHHast cTarhs mpeanaraeT 03HAKOMHUTHCSI C HUCTO-
pUei HEMEIIKOTO TUChMEHHOTO S3bIKa U MIPOCIIEINTh
€r0 pa3BUTHE OT JPEBHEUIINX MaMATHUKOB IHCH-
MEHHOCTH, BIUIOThH 0 HAIIUX JHEH.

Kurouesvie crosa: anaBut, HEeMEUKHN S3BIK,
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MUCBMEHHOCTb, PYHUYECKUH MWIPUPT, TOTHYCCKHUHA
mpUQT, TATHHCKHIA, QOHETHYECKUI IPUHIIMII, UCTO-
pudeckoe HampaeieHue, opdorpadus.

CBenleHMSIMH O HEMEIKOM SI3bIKE JIMHTBHC-
Thl pacrnoiarator Juib ¢ cepeaunbl XIII B., korma
MOSBUJIUCH TIepBble NMHCbMEHHBIE MaMATHUKU Ha
HEMELIKOM s13bIKe. [ epMaHCKue TUIEMEHa I0Nb30Ba-
JIMCh PYHUYECKUM MUCbMOM. PyHu4eckuii andaBut
HazpBasics “‘Futhorc” u oTHOCMIICS K TMCHMEHHOC-
TH “CPeIU3eMHOMOPCKOTO Kpyra”, K KOTOpOH IpHu-
HaJUIe)KaIU TAKXKE JPEBHETpeYecKass M JIATUHCKAs
MUCbMEHHOCTH. XapaKTepHON YepTON pPyHUUECKOTO
andaBuTa OBUTM TPSIMBIE JTHMHUH, YTO OOBSCHSETCS
TEM, 4TO UX BBIPE3aJIM Ha KaMHE, METaJUIC WIH Jie-
pese.






